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вместо:і0 прещения,31 милование творяше,32 и от33 божественных писа
ний34 поучение35 творяше36 без37 прещения38 и ран.39 

Книгам бо40 аще41 и42 не учився,43 но любя божественных КНИГ чте
ния 44 послушати,45 и еже46 аще4? кое слово слышаше,48 внятно49 внимаше50 

и"1 толковаше,52 вся53 неразумныя51 словеса,55 аки премудр56 философ 
или книжник;57 присно58 глаголаше5І) со слезами:60 „которыми добрыми 
делы61 можем62 господа умолити за ся,6,і и како64 отвратим греховныя65 

идущия6(і на<І7 ны№ напасти, иС8 како т страстей71 затворим вход и 72 

како73 прежних74 святых7о подражаем 76 житию в сие последнее77 время,78 

и како возможем умолити79 не мздоприемнаго80 судию Христа81 на82 

воскресение".83 

В 8 4 бани же85 тела86 своего87 не мыяше,88 отнележе89 и9 0 от91 мужа92 

разлучися,93 и"4 иных же95 ея!|6 добрых97 дел98 невозможноі9 изрещи, 
ни100 писанию предати, не вем бо101 коегоХ І Ѵ 1 добра не сотвори;2 и 3 

никого4 не5 оскорби,6 или7 прогнева,8 но9 от всякаго зла отгребашеся.10 

И11 кое слово досяжет12 похвалити тоя13 труды, спехи14же ея кто изме
рит,15 плача16 ея ] 7 кто18 испишет,19 милостыня20 ея кто2 ' изочтет?22 

Да 2 3 где суть глаголющий, яко не мощно в мире24 спастися? Глаголет бо 26 

30 С доб. бо 31 PC ошибочно: доб. и ран 33—30 ç O T божественнаго писания 
поучающе их 34—35 Щ поучений 36 ТШ ошибочно внимая 37—S9 СЦ[ нет 

38—39 X ошибочно нрав 4° С же il Т нет «—42 Щ нет 43 х не училася 
« С нет «-45 тш чтение слушати « У нет « ~ * 7 ТШ нет i s МРТЩЮЭ 
слышавше « - 5 0 МРСТХШЩЮЭ нет •">! Ш нет 5 2 Ш разсуждаше ™-ЬЬ Ц/ нет 

Ьі СХЩЮЭ неразумная 56 Т премудрый 56—57 Ц] премудрая и книжная 
58 J в с я 58 С доб. же 58-6 0 Ш нет 39 f г л а г о л а 60 С доб. сия « MC 
делами 62—03 Щ уГОдим и умолим господа 6І Ш тако 65 Ш нет № ИЦ идущая 
60—6S Щ грядущия на нас искушения и 67—68 ХЩЮЭ нет у ' С нет 70 ТШ нет 
71 Ш отрастем 72 С нет 73 ТШ нет 74—75 ХЩЮЭ прежним святым 76 С под-
ражим; Ш поревнуем 77—78 f нет 7!) ИКУЦ утолити 80 МРХЩЮЭ немздо-
приятнаго; Ш нелицемерного 81 Ш доб. бога 82—83 ç внегда яриидет судити жи
вым и мертвым, да станем одесную его 82—8з ТШ в воскресение ^ MPC доб. 
Потом (С посем) же, возвратимся на предлежащее. Святая же (С Сия святая и препо
добная) Иулиания 83 Т доб. И на предлежащее возвратимся. Святая Иудьяниа 
83 Ш доб. То блаженная всегда помышляя и совершенно в добродетелех преуспе. 
84—94 Q внегда от мужа своего разлучися, до конца жизни своея в бани тела своего 
не мыяше никогда же 85 ЛМНПРТШ нет 86—88 Щ с в о е т е л о никогда же мыяше 
87 Щ нет 88 ЛНТ не мыя 89 ИКУШ отнелиже «о—91 НПШ нет 92 ЛНПТШ 
супруга своего 93 ШЩЮ отлучися 94 МХЩЮЭ нет sö Ш нет ж МРХЩЮ 
доб. многих 07—98 ЛНПТШ добродетелей 99 Р доб. подробну; С поистинне 
ion-XIV 62 Л „ропуск 10° С ниже Ш-т Ш нет ш ХЩЮЭ нет 

XIV 1 Ш доб. бо -' С доб. оная 3 СШ нет 4 MPC доб. ни в чем 4 Ш доб. же 
5—с Ц] оскорби 6 ХЩЮЭ доб. ни в чем 7 — 8 НПТШ и не прогнева; С ниже 
прогнева !•~~G2 НП пропуск 9 — п Ш нет 1 0 Т отгребаяся; Ц отгребашеся 1 2 Ш воз
может ] 3 Р нет 14—55 С и кий язык успехи прочтет ея H—J7 Ц[ нет 15 МРТ 
изочтет 1(і МРТ и плачь 16—19 Q к т о ж е испишет плачь оныя 18 Ш доб. же 
2 0 МРСХЦ милостыни; Т милостыню 21—22 Щ Hem; д0б. всенощная бдения и нели
цемерная смирения 2 2 МРТ измерит 2 3 С нет 23—62 Щ пропуск 2* РТ в миру 
25 МРТХЩЮЭ нет 


